The Divine Office:
Choral Vespers
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Monday ¢ 30 September 2024
Saint Joseph Cathedral ¢ Diocese of Columbus




'Evensong' is an Old English word for Vespers, from the Latin ‘vesper’ (evening) and
is a service of prayer usually held at dusk; present-day Evensong is a combination of
both Vespers and Compline. In Monastic communities all over the world, these
liturgies are sung as part of the ‘Officium Divinum’ or Divine Office, a set of fixed
daily services which have been revised over the years but trace their history back to
the papacy of St. Benedict. Compline (night prayer) is the last liturgy of the day in
the Divine Office and can be entirely sung. Evensong, however, contains both singing
and speaking elements, the latter including a reading and, on some occasions, a
homily; the former parts including responses, antiphons, a hymn, psalms, the
Magnificat, the Canticle of Simeon, and, optionally, a choral motet. The tradition of
Evensong is embraced by the St. Joseph Cathedral Choir to enhance the seasonal
offerings of music and prayer at the cathedral, to engage with the audience in a service
that is widely recognized, and to provide a rich choral environment for all people
searching for a moment of peace, prayer, and solemnity in our hectic world.

Please silence all electronic devices and refrain from using them during the liturgy.
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The Ofthce of Vespers

Prelude Sonata in D major (TWV 40:103) Georg Philipp Telemann
L. Dolce, III. Largo, IV. Vivace (1681-1767)

Janet van Graas & Lydia Roth, guest flutists
Procession [Please stand.]

The Versicles [Please kneel.]

All Eneeling, the Officiant and People make sign the Sign of the Cross on their lips with the right thumb.
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Offictant * O LORD, open thou our lips.
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People And our mouth shall show forth thy praise.
All make the Sign of the Cross in the usual manner.
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Offictant * O GOD, make speed to save us.
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People O LORD, make haste to help us.

Al stand, the Officiant and People bowing at the versicle:
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¥ Glory be to the FATHER, and to the SON, t and to the HO-LY GHOST:
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¥ As it was in the beginning, | is now, and ever shall be, wotld without end. A-men.
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Offictant Praise ye the LORD. People The LORD’S Name be prais'd.
Psalm 45 [Please sit] St. Meinrad, Mode 6

Harmonized and arranged by Richard K. Fitzgerald

l. My heart is stirred by a noble theme, as [ sing my ode to the king.
My tongue is the pen of a nimble scribe. You are the most handsome of men;
fair speech has graced your lips, for God has blessed you forever.

2. Gird your sword upon your hip, mighty warrior!
In splendor and majesty ride on triumphant!
In the cause of truth, meekness, and justice
may your right hand show your wondrous deeds.
Your arrows are sharp; peoples will cower at your feet;
the king’s enemies will lose heart.

3. Your throne, O God, stands forever;
your royal scepter is a scepter for justice.
You love justice and hate wrongdoing;
therefore God, your God, has anointed you
with the oil of gladness above your fellow kings.
With myrrh, aloes, and cassia your robes are fragrant.

4, From ivory-paneled palaces stringed instruments bring you joy.
Daughters of kings are your lovely wives; a princess arrayed in Ophir’s gold
comes to stand at your right hand. Listen, my daughter, and understand;
pay me careful heed.

5. Forget your people and your father’s house,
that the king might desire your beauty.
He is your lord; honor him, daughter of Tyre.
Then the richest of the people will seek your favor with gifts.



All glorious is the king’s daughter as she enters,
her raiment threaded with gold,;

In embroidered apparel she is led to the king.
The maids of her train are presented to the king.

They are led in with glad and joyous acclaim;

they enter the palace of the king.

The throne of your fathers your sons will have;

you shall make them princes through all the land.

[ will make your name renowned through all generations;
thus nations shall praise you forever.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end. A-men.
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The First Lesson James 3: 17-18

The Office Hymn [Please stand.]
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O GREAT CRE-A-TOR of the sky, Who would-est not the floods on high
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With earth-ly wa-ters to con-found, But mad'st the firm-a-ment their bound.
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The floods a-bove thou didst or-dain; The floods be-low thou didst re-strain:



That moist-ure might at-temp-er heat, Lest the parch'd earth should ru-in meet.
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Up-on our souls, good Lord, be-stow The gift of grace in end-less flow:
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Lest some re-new'd de-ceit or wile ~ Of form-er sin should us be-guile.

Let faith dis-cov-er heav'n-ly light;  So shall its rays di-rect us right:
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And let this faith each er-ror chase,

And nev-er give to false-hood place.

- a ol S R 0 - . . ]
(] il I a a a a a el - N
a
O FA-THER, that we ask be done, Through Jes-us Christ, thine on-ly SON:
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A-men.

Who with the HO-LY GHOST and thee, Doth live and reign e-ter-nal-ly.




Versicle [Please remain standing.]

Officiant The waves of the sea are mighty, and rage horribly.

People
[The people sit.]

The First Canticle

Magnificat anima mea Dominum,
et exultavit spiritus meus in Deo salutari meo.
Quia respexit humilitatem ancillae suae:

ecce, enim ex hoc

beatam me dicent omnes generationes.
Quia fecit mihi magna, qui potens est,
et sanctum nomen ejus;

et misericordia ejus

a progenie in progenies timentibus eum.
Fecit potentiam in brachio suo;
dispersit superbos mente cordis sui.

Deposuit potentes de sede

et exaltavit humiles;

esurientes implevit bonis,

et divites dimisit inanes.

Suscepit Israel, puerum suum,
recordatus misericordiae suae,
sicut locutus est ad patres nostros,
Abraham et semini ejus in saecula.

Gloria Patri, et Filio,

et Spiritui Sancto,

Sicut erat in principio, et nunc,

et semper, et in saecula saeculorum. Amen.

Text: Luke 1: 46-55

The Second Lesson

[The people stand.]

Magnificat in G (P. 246)

But yet the Lord, who dwelleth on high, is mightier.

Johann Pachelbel (1653-1706)

My soul magnifies the Lord,

and my spirit rejoices in God my Savior,
for He has regarded the lowliness

of His handmaiden:

behold, from henceforth,

[ will be called blessed by all generations.
For the Mighty One has done great things
for me, and holy is His name.

His mercy is on those who fear Him

from generation to generation.

He has shown strength with His arm;

He has scattered the proud

in the thoughts of their hearts.

He has brought down the powerful

from their thrones and lifted up the lowly.
He has filled the hungry with good things,
and sent the rich away empty.

He has helped His servant Israel

in remembrance of His mercy,

according to the promise

He made to our ancestors,

to Abraham and to His descendants forever.
Glory to the Father, and to the Son,

and to the Holy Spirit,

As it was in the beginning, is now,

and ever shall be, world without end. Amen.

Luke 1: 46-55



The Second Canticle: Antiphon on the Nunc Dimittis
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Save us, O Lord, while wak-ing, * and guard us while sleep-ing; that a-wake we may
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watch with Christ, and in peace may take our rest.

Nunc Dimittis Thomas Tallis (1505-1585)

Nunc dimittis servum tuum, | Now, Master, you let your servant go in peace.
Domine, secundum verbum tuum in pace: | You have fulfilled your promise.
Quia viderunt oculi mei salutare tuum | My own eyes have seen your salvation,
quod parasti ante faciem omnium populorum: | which you have prepared in the sight of all peoples.
Lumen ad revelationem gentium, | A light to bring the Gentiles from darkness,
et gloriam plebis tuae Israel. | and the glory of your people Israel.

Gloria Patri, et Filio, | Glory to the Father, and to the Son,
et Spiritui Sancto, | and to the Holy Spirit,
Sicut erat in principio, et nunc, | as it was in the beginning, is now,
et semper, et in secula seeculorum. Amen. | and ever shall be, world without end. Amen.

[The Antiphon on the Nunc Dimittis is repeated here.]

The Apostles Creed [All remain standing]

_ I BELIEVE in God, * the Father Almighty, maker of heaven and earth;

And in Jesus Christ his only Son our Lord; who was conceived by the Holy Ghost,
born of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified, dead, and
buried. He descended into hell. The third day he rose again from the dead. He
ascended into heaven, and sitteth on the right hand of God the Father Almighty.
From thence he shall come to judge the quick and the dead.

I believe in the Holy Ghost, the holy Catholic Church, the communion of saints, the

forgiveness of sins, the resurrection of the body,
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MK and the life everlasting. A - men.

The Prayers

Lay Officiant O Lord, hear our prayer. ~ People And let our cry come un-to thee.
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Officiant Let us pray.

The People kneel.
N ~— et n o e 1
Officiant  Lord, have mercy up-on us. People Christ, have mercy up-on us.
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Officiant  Lord, have mercy up-on us.

Officiant and People:
_Q—= . .

UR Father, who art in heaven, hallowed be thy Name, thy kingdom
come, thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead

us not into temptation, but deliver us from evil. Amen.

Then the Officiant standing np shall say, the People responding:
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¥ O Lord, show thy mercy up-on us. I¥ And grant us thy sal-va-tion.
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¥ O Lord, save the State. ¥ And mercifully hear us when we call up-on thee.
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¥ Endue thy Ministers with right-eous-ness. I¥ And make thy chosen people joy-ful.
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v O Lord, save thy peo-ple. ¥ And bless thine in-he-ri-tance.
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W Give peace in our time, O Lord. ¥ Because there is none other that fighteth for us,
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but only thou, O God.
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¥ O God, make clean our hearts with-in us. ¥ And take not thy Holy Spirit from us.

The Collects

Marian Antiphon Salve Regina Mode 5
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S Alve, Re- gi- na, Ma- ter mi- se- ri- c6rdi- @, vi- ta, dul-
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cé- do, et spes nostra, sal- ve. Ad te cla-mimus  éxsu- les
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te; Et Ie- sum, be- ne- dic-tum fructum ventris tu- i, no- bis
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post hoc ex-si- li- um os-tén-de. O cle- mens, O pi-
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a, @] dul-cis  Vir-go Ma- ri- a.
[The people sit.]
Motet Salve Regina Josquin des Prez (c. 1450/55-1521)

Salve, Regina, Mater misericordiae; | Hail, holy Queen, Mother of Mercy,
vita, dulcedo, et spes nostra, salve! | Hail our life, our sweetness and our hope.
Ad te clamamus, exsules filii Hevae. | To thee do we cry, poor banished children of Eve;
Ad te suspiramus, gementes et flentes | To thee do we send up our sighs,
in hac lacrimarum valle. | Mourning and weeping in this valley of tears.

Eia, ergo, advocata nostra, | Turn then, most gracious advocate,
illos tuos misericordes oculos | Thine eyes of mercy toward us;

ad nos converte;
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Et Jesum, | And after this our exile,
benedictum fructum ventris tui, | Show unto us the blessed fruit
nobis post hoc exsilium ostende. | of thy womb, Jesus.
O clemens, O pia, | O clement, O loving,
O dulcis Virgo Maria. | O sweet Virgin Mary.

Prayer [The people stand.]

Officiant  Pray for us, O holy Mother of God.
People That we may be made worthy of the promises of Christ.

Recession

Postlude Trio Sonata in G major (BWV 1039) Johann Sebastian Bach
IV. Presto (1685-1750)

Your offering at this liturgy supports the work and
operations of St Joseph Cathedral Cathedral Music,
including the Cathedral Schola, Concert Series, pipe organ
maintenance, worship aid production, and all other aspects
of presenting Sacred Music to the community. Please be
generous in your support of these important endeavors. Use
your mobile device to scan the QR code on the right to
contribute by credit card or via PayPal.

Make a donation online at:

https://osvhub.com/stjosephcathedral/giving/funds/music-donation

www.cathedralmusic.org < www.saintjosephcathedral.org

Music in this worship aid is reprinted with permission: Onelicense.net #A-702468
Al rights reserved.
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Saint Joseph Cathedral Music

Dr. Richard K. Fitzgerald, Director of Music and Organist, Saint Joseph Cathedral;
Director of the Cathedral Concert Series; Director of Music, Diocese of Columbus

Dr. Nicole Simental, Assisting Organist

Cathedral Music is happy to collaborate with Ensemble Una Voce for this liturgy.

Cathedral Choir ¢« Ensemble Una Voce

Soprano Alto Tenor Bass
*Heather +Crystal *Philip Baltzer *Steven Fu
Borgerding Bensonhaver +Matt Ponesse +]esse Heetland
*Leah Buczek *Hannah Elhard +Alan Ratliff +William Heyer
+Rhuna Byrne *Elizabeth Haas *H. Lge Rose *Kevin Lohr
+Megan Frank *Leslie Lockett Zec.hanah Shrum +William
+Alycia Hartley *Amanda Jimmy Wade Spinnenweber
“Ruth Peart Rose-Hobbs *Andrew Szczerba
+Patti Szlosek +Sharon Silleck +Deacon Chris
*Shibei'(‘Belle’) +Susan Walsh
Qian Wisniewski +Ben Yip
+Erin Wells

* Saint Joseph Cathedral Choir

+ Ensemble Una Voce
Janet van Graas, flute ¢ Lydia Roth, flute

Special thanks to Joshua Stafford, rehearsal accompanist
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You can play a part ...

Cathedral Music relies on your generosity to make programs such as this possible.
Thank you so much to the following individuals who have donated generously as of 9/16,/24.

Underwriter
($2,500 or more)

The Catholic Foundation
Wilson Printing & Graphics
of London, OH

John L. Wirchanski

Benefactor
($1,000-$2,499)

Jerome R. Milliner
Thomas Moushey
Peter & Kathryn Pajor
Greg Savoldi
John Stuntebeck
Julane Zgonc
Dan & Michelle Zuccarelli

Friend ($100-$249)

Edwin Wojewodka
Contributor ($75-$99)

Bob & Pat Albert
Joseph Berni

Student/Senior
($50-$74)

Mr. & Mrs. Richard T. Beckman

Joseph & Michele Ciminello
Friends of Early Music, Inc.
at Capital University
Thomas Gerke
William Heyer
Andrew & Kristen Jack,
in loving memory of
Carter Thomas Jack

Mary J. Magill
William R. Mitchell
Ron & Ann Pizzuti

Sustainer ($500-$999)

Anonymous
Beatriz & Pablo Gamboa
David Hunt
Art & Bonnie Maupin
Monica Moloney
Muller Pipe Organ Company
Katherine Pesavento
St. Brigid of Kildare Church
Michael David Schreffler

Donor
($250-$499)

John P. Brody
Fritz Harding
Molly Herzog
Pat & Russell Howard
Leslie Lockett & Drew Jones

Judith Bateman
Douglas & Davonne Beh
Elena Bonny
Len & Sharon Bussard
Andy & Jennifer
Lucy Shelton Caswell
Anna Crawford
Kim & Chip Elliott
Todd & Donna Elliott
Lisa Fallara

The Flamingo Bed & Breakfast

Thomas L. Gall
Cathryn & Jeffrey Geppert
Bishop James Griffin
Anthony Guild
Cynthia Hickey
Rev. Arnold & Carol Klukas
Marilyn H. Kuchta
The Kumlien Family
Donna Lent
Deanna McGee
Michael McGrady
Barbara Olds
Sean Paulus
Rick & Joan Pavliga
Rita & Michael Preston
Karen Randall
Diane Reef
Elizabeth & Ian Schmitt
Robert Speer
Terrence & Cynthia Stolly
Kathleen Stubenhofer

14

Anonymous
George Banda
Mario Bojorquez
Kathleen Brown
Laura Cappellotti
Marco Damiano
Kier Johanies DeGuzman
Jennifer Drabek
Deacon Dan & Paula Hann
Patricia Hardy
Chad Hay
Stephen & Mary Helba
Selina Heyer
James & Ann Jones
Ron & Beth Kenreich
Ilene LaCount
David & Melissa Lewis
Megan Lunt
Enrique & Carole Macias
Alison McArthur
Mark Meuser
Kyle O'Connor
Susan Pusecker
Linda Rainey
Nancy E. Renneckar
Georgeanne & Mike Reuter
John Scarpitti
Davide Solti
Lisa Talor
Joseph Tomaso
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